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REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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Rixiu Wang (continued)
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Composed by the Venerable Master Hua on December 26, 1986
English Translated by the International Translation Institute

Longshu knew when he would enter the stillness, well in advance
of the exact date he would leave the world. When that day arrived, he
faced the west, put his palms together, and chanted “Namo Amitabha
Buddha.” He kept chanting and suddenly shouted at the top of his
voice, “The Buddha is here to receive me!” He then passed away while
standing. This is truly “the body not suffering from illness, the mind
unattached to anything in the world, and the thinking not inverted,”
and thus being born into the Western Pure Land. This upasaka had
true skills and we can say that he had attained the Buddha-recitation
samadhi. He edited and recompiled the Infinite Lifespan Sutra
(Sukhaivativyiha Sutra,) which came to be known as the Expanded
Version of the Amitabha Sutra, and which has spread widely in the world.
The above is an overview of the life of this upasaka. We should learn
from him and emulate his spirit of earnestly chanting the Buddha’s

name.
A verse in praise says:

Reciting the Buddha’s name sincerely and honestly,
He neither seeks nor ponders any further.

He lets go of the body and mind,

And. seeks for life within death.

Longshu’s Articles on Pureland,

A guide for reaching Paramita,

Encompasses beings of all three potentials,

So all transcend the Saha World.
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Commentary:

Reciting the Buddha’s name sincerely and honestly. He didn't
have any supernatural power or anything special compared to other
people. He just sincerely and truly recited the Buddha’s name to attain
mindfulness of the Buddha.

He neither seeks nor ponders any further. He did not think of
trying out other practices, such as Chan meditation, the sutras studies,
the Esoteric School, or upholding the precepts. He thought of nothing
except sincerely reciting the Buddha’s name.

He lets go of the body and mind. He did not give rise to false
thoughts, just focusing on reciting the Buddha’s name single-mindedly.
That was why he was able to attain the Buddha-recitation samadhi, a
state where both the body and the mind are empty and free. Why did
he do this? He sought for ‘life within death.’

And seeks for life within death. 1f we fail to practice, we all still
die some day, and when we die, we die in delusion, muddle-headed,
which is meaningless. As for people who cultivate, they too will die,
but they will be able to die with a clear mind, knowing in advance the
time of death, and be able to bid farewell to fellow practitioners. They
have control over birth and death, thus knowing how they will be born
and how they will die. They are not like us who, when we are sick,
are tormented by the eight sufferings. When our karmic retributions
become due, the hells may appear right in front of us, and we may
have to go regardless of whether we wish or not. Those who know in
advance their time of death can decide to leave as they wish, or delay
their departure as they will. They do not have to apply for an extension
of life; it is a very simple matter. This is called “being in control of one’s
birth and death.”

Longshu’s Articles on Pureland, a guide for reaching Paramita.
If you follow this Dharma practice, you would surely reach the other
shore of liberation.

Encompasses beings of all three potentials, so all transcend the
Saha World. The three potentials represent the potentials that are
superior, medium, or inferior. “Superior” refers to the wise or smart
ones; “medium,” ordinary people; and “inferior,” the ignorant and
deluded ones. Regarding the Buddha-recitation Dharma-door, the
wisest can practice it, an average person can practice it, and even the

very muddled and ignorant can practice it as long as they can recite

“Namo Amitabha Buddha.”

s> To be continued
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